	АННЕКСИЯ
	 анексія
	annexation

	насильственная ~
	 насильна ~
	forcible annexation

	~ ировать территорию
	 ~ увати територію
	 to annex a territory

	АРБИТРАЖ
	арбітраж
	arbitration

	государственный/
	 державний/
	state/ 

	международный ~
	 міжнародний ~
	 international arbitration

	~ ный (третейский) суд
	 ~ ний (третейський) суд
	 arbitration tribunal

	ВАКАНСИЯ
	вакансія
	vacncy

	открыть/заполнить ~ю
	 відкрити/заповнити ~ю
	 open/fill a ~

	ВЕДЕНИЕ (компетенция, сфера полномочий) відання
	jurisdiction; competence; purview
	

	быть (находиться) в ~и/относиться к ~ю
	бути (знаходитись) у ~і/відноситись до ~
	be under/come within one’s ~

	передавать в ~
	передавати до ~
	bring under one’s ~

	ВЕТО
	 вето
	 veto

	право ~
	 право ~
	 right of ~ (~ power)

	налагать ~
	накладати ~
	to ~/put (impose) a ~ on

	снять ~
	 зняти ~
	 lift the ~

	воспользоваться правом ~
	 скористатися правом ~
	 use (exercise) the ~

	ВИЗА
	 віза
	 visa; permit

	(не)действительная ~
	 (не)дійсна
	(in)valid ~

	~ на въезд/выезд
	 ~ на в’їзд/виїзд
	entry/exit ~

	выдавать/запросить ~у
	 видавати/звернутися із запитом про ~у
	grant (issue)/apply for a ~

	продлить ~у
	продовжити ~у
	prolong (extend) the validity of a ~

	отказать в ~е
	відмовити у ~і
	deny (refuse) a ~

	~ИРОВАТЬ паспорта
	 ~увати паспорти
	to visa a passport (affix a ~)

	ВОЕНИЗИРОВАННЫЙ
	 воєнізований
	Para-military; militarized

	~ые организации/поселения
	 ~і організації/поселення
	 ~ organizations/settlements

	ВОЕННЫЙ
	військовий
	military

	~ атташе/объект/переворот/
	 ~ аташе/об’єкт/переворот
	 ~ attache/target/coup (takeover)

	преступник/трибунал
	 злочинець/трибунал
	 war criminal/cour-martial(~ tribunal)

	~ая авантюра/база/
	 ~а авантюра/база/
	 ~ adventure/base/

	блокада/необходимость
	 блокада/необхідність
	 blockade/necessity (exigency of war)

	~ая истерия/опасность/провокация
	~а істерія/небезпека/провокація
	 war hysteria/peril/provocation

	~ое положение/столкновение
	 ~ий стан/~а сутичка
	 martial law/ ~ (armed) conflict (clashes)

	~ые ассигнования/расходы
	 ~і асигнування/витрати
	 allocations (appropriations)/expenditure (spending)

	ДЕЛО (судебное)
	справа
	 case

	гражданское/уголовное ~
	 цивільна/карна ~
	 civil/ criminal case 

	слушание/пересмотр ~ a
	 слухання/перегляд ~ и
	 hearing of the case/ retrial

	сторона в ~ e
	 сторона у ~ і
	side (party) in the case

	излагать/ слушать/разрешить ~
	викласти/слухати/вирішити ~ у
	 to present/hear (consider, try)/decide (resolve) a case

	возбудить ~ против кого-л.
	 порушити ~ у проти когось
	 to bring an action (take proceedings) against smb

	ДЕЛО(предмет цель)
	справа (предмет мета)
	 cause 

	благородное/великое/
	 благородна/велика
	good (noble)/great/

	правое (справедливое) ~
	 справедлива ~
	 just cause

	~ мира
	 ~ миру
	 the cause of peace

	существующее положение дел
	 ситуація, що склалася
	status quo (the existing state of affairs) 

	ДЕНОНСАЦИЯ
	 денонсація
	denunciation

	~ ировать договор
	~ увати угоду
	to denounce a treaty

	ЖАЛОБА апелляционная
	скарга апеляційна
	 complaint 

	(кассационная) ~
	(касаційна) ~
	(a writ of) appeal 

	частная ~
	 приватна ~
	private complaint

	подать ~ у
	 подати ~ у
	 to make a complaint to (about) 
 to lodge a complaint with smb (against smth) 

	подать апелляционную ~ у
	 подати апеляційну ~ у
	 to appeal 

	рассмотреть/отклонить/
	 розглянути/відхилити
	 to examine(consider)/reject/

	удовлетворить апелляционную ~ у
	 задовольнити апеляційну ~ у
	 grant an appeal

	ЗАКОН
	закон
	law

	действующий ~
	чинний ~
	existing law 

	избирательный ~
	виборчий ~
	election law 

	основной/чрезвычайный ~
	основний/надзвичайний ~ 
	fundamental/emergency law 

	~ о гражданстве
	~ про громадянство
	citizenship law 

	гарантируемый/
	 гарантований ~ ом/
	guaranteed/ protected/

	охраняемый/
	під охороною ~ у/
	 prescribed (provided for)/

	предусмотренный/установленный ~ ом
	передбачений ~ ом
	 established by law

	наказуемый по ~ у
	караний за ~ ом
	 punishable by law (under the law) 

	статья/толкование/
	стаття/інтерпретація/
	article/interpretation/

	сфера применения ~ a
	 галузь застосування ~ у
	sphere of application of the law 

	свод ~ ов
	 кодекс ~ одавства
	code of laws

	вступление ~ а в силу/
	набуття ~ ом чинності/
	enforcement/

	проведение ~ a в жизнь
	 введення ~ у в життя
	execution of a law

	в силу/во исполнение ~ а
	в силу ~ у/на виконання
	in virtue (by operation) of a law/in pursuance of a law 

	по ~ у
	 за ~ ом
	 by law (under the law)

	вопреки ~ у
	 всупереч ~ у
	 against (contrary to) the law

	в соответствии с ~ ом
	 відповідно до ~ у
	in conformity with the law

	в установленном ~ ом порядке
	у встановленому ~ ом порядку 
	 in the manner prescribed by law

	издать/вводить/обнародовать ~
	видати/вводити/оприлюднити ~ 
	 to issue/enact/promulgate a law

	принимать/проводить/
	ухвалити/проводити/ ~
	to adopt (pass)/enforce (execute)/

	соблюдать ~
	 дотримуватись ~ у
	keep (observe) a law 

	нарушить/обойти/отменить ~
	 порушити/обійти/відмінити ~ 
	to break/(contravene,violate)/ evade/ abrogate (repeal, revoke) a law 

	иметь силу/
	 мати силу/
	 to have/ extend

	продлить действие ~
	 продовжити дію ~ у
	(prolong) the validity of law 

	изымать из под действия ~ a
	вилучати з галузі дії ~ у
	to except from the operation of the law 

	подчиняться ~ ам
	 підкорятися ~ ам
	to be subject to the law

	3AKOHHOCTЬ
	 законність
	 law legality legitimacy 

	поддержание ~ и и порядка
	 підтримання ~ ості та порядку 
	maintenance of law and order

	на основе ~ и
	 на основі ~ ості
	 on the basis of legality 

	соблюдать/нарушать/

попирать ~
	дотримуватись ~ ості/

 порушувати ~
	 to observe/ violate/

 defy (trample upon) law (legality)

	
	
	

	ЗАКОННЫЙ
	 законний
	 lawful legal legitimate 

	~ ая сила
	 ~ а сила
	 validity

	~ ые интересы/ права
	 ~ і інтереси/права
	legitimate (lawful)interests/ legitimate (vested) rights 

	~ ые притязания /требования
	~ і претензії/вимоги
	lawful (well grounded) claims/demands

	имеющий ~ ую силу
	 той, що має ~ у силу
	valid

	на ~ ых основаниях
	 на ~ ій основі/на підставі ~ у 
	on legal grounds

	без ~ ых оснований
	 без ~ их підстав
	 without legal grounds

	ЗАКОНОДАТЕЛЬНЫЙ
	 законодавчий
	 legislative legal

	~ акт
	 ~ акт
	 legislative act (legal enactment) 

	~ орган
	 ~ орган
	 legislature (legislative body) 

	~ ая власть
	~ а влада
	 legislature (legislative power) 

	~ ая сила
	 ~ а сила
	 legal force

	~ oe решение
	 ~ е вирішення
	 legislative solution 

	~ ые меры
	 ~ і заходи
	 legislative measures 

	ЗАКОНОДАТЕЛЬСТВО
	 законодавство
	 legislation 

	действующее/
	 чинне/
	 current/ 

	конституционное ~
	 конституційне ~
	 constitutional legislation 


	налоговое/трудовое/
	податкове/трудове/
	tax/labour/ 

	уголовное ~
	 карне ~
	 criminal (penal) legislation

	федеральное ~
	 федеральне ~
	 federal legislation

	чрезвычайное ~
	 надзвичайне ~
	 emergency laws 

	основы ~ a
	основи ~ а
	 fundamentals of legislation 


	предусмотренный ~ ом
	 передбачений ~ ом
	prescribed (provided for) by legislation 

	требование,

предусмотренное ~ ом
	 вимога,

 передбачена ~ ом
	statutory requirement 

	
	
	

	в соответствии с действующим ~ом
	 згідно з чинним ~ ом
	 under current legislation

	
	
	

	ЗАКОНОПРОЕКТ
	 законопроект
	 bill 

	внести/обсуждать ~
	 внести/обговорювати ~
	to introduce/ debate a bill 

	принять/провести/отклонить ~
	ухвалити/провести/відхилити ~ 
	 to adopt (approve)/ pass/reject(turn down) a bill

	ИНФЛЯЦИЯ
	 інфляція
	 inflation

	безудержная ~
	 нестримна ~
	 runaway (galloping) ~

	сдерживать ~ю
	 стримувати ~ю
	 curb (restrain) ~

	КОМПЕТЕНЦИЯ
	компетенція
	 competence; jurisdiction; terms of reference

	внутренняя ~
	 внутрішня ~
	 domestic jurisdiction

	~ международного суда
	~ міжнародного суду
	jurisdiction of the International Court of Justice

	вне/в пределах ~и
	поза/в межах ~ї
	 beyond/within (the scope of) jurisdiction

	входить в ~ю
	 входити до ~ї
	 cover the terms of reference; fall within one’s competence (province)

	оспаривать ~ю
	 оспорювати ~ю
	 challenge one’s competence

	КОНТРОЛЬ
	 контроль
	 control 

	государственный/
	державний/
	 state/

	международный ~
	 міжнародний ~
	 international control

	народный ~
	 народний ~
	 people's control 

	повсеместный/полный/
	 повсюдний/повний
	universal/complete/

	строгий ~
	 суворий ~
	 strict control

	~ за разоружением
	 ~ за роззброєнням
	control of (over) disarmament 

	~ за вы​полнением решения
	 ~ за виконанням рішення 
	supervision of the implementation of a decision

	установить/осуществлять эффективный международный
	встановити/здійснювати ефективний міжнародний ~ 
	to set up (establish, institute)/ exercise effective international control

	
	
	

	взять под ~
	 взяти під ~
	 to take under the control

	КОПИЯ
	 копія
	 copy

	должным образом заверенная ~ 
	належним чином завірена ~
	duly certified ~

	заверить ~ю
	 завірити ~ю
	 attest (certify) a ~

	ЛИЦO
	 особа
	 person personality 

	доверенное ~
	 довірена ~
	 confidential person (agent) 

	должностное ~
	 посадова ~
	 functionary (official)

	уполномоченное ~
	 уповноважена ~
	 commissioner (authorized agent) 

	частное/ официальное ~
	 приватна/офіційна ~
	private/official person 

	юридическое ~
	 юридична ~
	 legal personality (entity, unit) juridical person (party) 

	nepeмeщенные ~ a
	переміщені ~ и
	 displaced persons

	лица без гражданства
	 ~ и без громадянства
	stateless persons 

	сопровождающие ~ a
	 супроводжувальні ~ и
	accompanying persons

	в ~ e кого-л.
	в ~ і когось
	 in smb's person (in the person of)

	от ~ а кого-л.
	від чийогось імені
	in smb's name (on behalf of) 

	перед ~ м опасности
	 перед лицем небезпеки
	in the face of danger

	невзирая на ~ a
	 незважаючи на осіб
	without respect of persons

	ПРАВО
	ПРАВО
	Law

	(международное) воздушное / космическое 
	(міжнародне) повітряне / космічне
	(international) air/space law 

	(международное) морское ~ 
	(міжнародне) морське ~
	law of the sea 

	~ народов (юс ганциум) 
	~ народів (юс ганціум)
	law of nations (jus gantium) 

	~ международной безопасности 
	~  міжнародної безпеки 
	law of international security 

	~ международных договоров 
	~  міжнародних договорів
	law of treaties 

	международных воздушных и морских перевозок 
	міжнародних повітряних і морських перевезень
	law of international transport by air or sea 

	~ международной торговли 
	~  міжнародної торгівлі
	law of international trade 

	международное ~ в период вооруженных конфликтов 
	міжнародне ~ в період озброєних конфліктів
	international law of armed conflicts 

	институты и нормы 

международного ~ а 
	інститути і норми 

міжнародного ~ а
	international legal norms and institutions 

	источники международного ~ а 
	джерела міжнародного ~ а
	sources of international law 

	субъект/объект международного ~ а 
	суб’єкт/ об’єкт міжнародного ~ а 
	subject / object of international law 

	основные/общие принципы международного ~ а 
	основні/ загальні принципи міжнародного ~ а 
	basic / general principles of international law 

	ПРАВО2 ( узаконенная

возможность )
	ПРАВО2 ( узаконена можливість )
	right

	гражданские/ личные/ имущественные/ семейные ~ а 
	громадські/ особисті/ на власність/ сімейні ~ а 
	civil/personal/property/family rights 

	законные/ неотъемлемые/ равные/ суверенные  ~ а 
	законні/ невід’ємні/ рівні/ суверенні  ~ а 
	legitimate/inalienable/ equal/sovereign rights 

	основные  ~ а и обязанности граждан 
	головні  ~  а і обов’язки громадян
	the basic rights and duties of citizens 

	~ голоса 
	~ голосу
	suffrage (the right to vote) 

	~ вето/ законодательной инициативы
	~ вето/ законодавчої ініціативи 
	the rghit of veto/to initiate legislation 

	~ наследования личной 

собственности 
	~ успадкування особистої власності
	the right to inherit personal property 

	~ защиты своих граждан/ политического убежища 
	~ захисту своїх громадян/ політичного притулку
	the right to inherit personals/of political asylum 

	~ свободного выхода из федерации 
	~ вільного виходу із федерації
	the right to freely secede from the federation 

	~ обжалования 
	~ oскарження
	the right of appeal 

	~ избирать и быть избранным 
	~ обирати і бути обраним
	the right to vote and be elected 

	~ участвовать в управлении государственными и общественными делами 
	~ приймати участь в управлінні державними та громадськими справами
	the right to take part in the management and administration  of state and public affairs 

	~ объединяться в общественные организации 
	~ об’єднуватися в громадські організації
	the right to associate in public organizations 

	~ обжаловать действия должностных лиц, государственных и общественных органов 
	~ оскаржити дії посадових осіб, державних та громадських органів
	the right to lodge a complaint 

	~ использовать любую религию или не использовать никакой 
	~ використовувати будь-яку релігію або не використовувати ніяку
	the right to profess or not to profess any religion 

	~ отправлять религиозные культы 
	відправляти релігійні культи
	the right to conduct religious worship 

	~ вступать в отношения с иностранными государствами 
	~ вступати в стосунки з іноземними державами
	the right to enter into relations with other states 

	~ на труд/жилище/отдых 
	~ на працю/ житло/ відпочинок
	the right to work/housing/rest and leisure 

	~ на охрану здоровья/материальное обеспечение в старости, в случае болезни 
	~ на охорону здоров’я/ матеріальне забезпечення на старість, у випадку хвороби
	the right to health protection/maintenance in old age  in sickness 

	~ на образование/выбор профессии, рода занятий и работы/пользования достижениями культуры 
	~ на освіту/ вибір професії, роду занять та роботи/ використання досягнень культури
	the right to education/to choose one’s trade or profession, type of job and work/to enjoy cultural benefits 

	~ на судебную защиту/ возмещение ущерба 
	~ на судовий захист/ відшкодування пошкоджень
	the right to protection by the courts/to compensation for damage  


	націй на самовизначення
	the right of nations to self-determination  
	

	 нарушение/ ограничение/ приостановление прав 
	порушення/ обмеження/ призупинення 
	violation/limitation/suspension of rights 

	охрана/ уважение (соблюдение) прав человека 
	охорона/ поважання (дотримання) прав людини
	protection of/respect for human rights 

	поражение в ~ 
	поразка в ~
	disfranchisement 

	 на основе всеобщего, равного и прямого избирательного ~ а при тайном голосовании 
	на підставі загального, рівноправного та прямого виборчого права при таємному голосуванні
	on the basis of universal, еqual, and direct suffrage by secret ballot 

	 иметь/ получать/ осуществлять/ предоставлять  право на 
	мати/ отримувати/ здійснювати/ надавати право на
	to have/obtain/exercise/grant a right to 

	 пред(являть/ оставлять (резервировать) за собой ~ 
	пред’явити/ залишати (резервувати) за собою
	to claim/reserve the right 

	 нарушать ( посягать на чьи-либо ), отстаивать свои права 
	порушувати ( посягати на чиїсь права) відстоювати свої права
	to violate/infringe upon smb’s/assert one’s rights 

	 лишать законных прав 
	позбавляти законних прав
	to deprive smb of his right 


	 восстановить права/в правах 
	відновити права/ в правах 
	to restore right/smb to his right 

	ПРАВОВОЙ 
	ПРAВОВИЙ
	legal 

	~ документ/статус/характер 
	~ документ/ статус/ характер
	legal document/status/nature 

	~ ая зашита/помощь/обязанность 
	~ ий захист/ допомога/ обов’язок
	legal protection/aid/duty 

	~ ая основа/система 
	~ а основа/ система
	legal foundation/system 

	~ ое закрепление/обязательство 
	~ е закріплення/ зобов’язання
	legal confirmation/obligation 


	~ е положення іноземців
	the legal status of foreigners 
	

	~ ое регулирование международных отношений 
	~ е регулювання міжнародних відносин
	legal principles of governing international relations 

	~ ые нормы/отношения/средства 
	~ і норми/ стосунки/ засоби
	legal rules/relations/means 

	~ ые последствия 
	~ і наслідки
	legal effects (implications).

	ПРАВОНАРУШЕНИЯЕНИЕ 
	ПРАВОПОРУШЕННЯ
	offence  delinquency  breach of law 

	мелкое ~ 
	дрібне ~
	minor offence 

	серьёзное ~ ( преступление ) 
	серйозне ~ ( злочин )
	crime  serious offense.

	ПРАВОПОРЯДОК 
	ПРАВОПОРЯДОК
	law and order  legal order 

	обеспечивать/соблюдать ~ 
поддерживать/ укреплять ~
	забезпечувати/ дотримуватись ~ 
підтримувати/ зміцнювати ~
	to ensure/observe/maintain/consolidate law and order

	нарушать/попирать ~  
	порушувати/ попирати ~
	to violate/defy (trample upon) law and order.

	ПРАВОСПОСОБНОСТЬ
	ПРАВОПРИДАТНІСТЬ
	legal capacity 

	договорная ~ 
	договірна ~
	treaty-making capacity  capacity to conclude treaties  

	правоспособный 
	правопридатний
	capable 

	право- и дееспособность 
	право- і дієздатність
	legal capacity and exercise.

	ПРАВОСУДИЕ
	ПРАВОСУДДЯ
	justice 

	осуществление ~ ия 
	 здійснення ~ я
	administration of justice 

	осуществлять ~ 
	здійснювати ~ я
	to administer justice 

	избежать ~я 
	уникнути ~ я
	to escape (evade) justice.

	ПРИНУЖДЕНИЕ

акт ~я

по ~ю

без ~я

делать ч.-либо по ~ю
	ПРИМУС

акт ~у

під ~ом

без ~у

робити щось під ~ом
	coercion; constraint; compulsion

act of compulsion

under ~
without any ~
do smth under duress


